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Sixth Sunday after Pentecost, & Synaxis of the Holy,
Glorious & All-Praiseworthy 12 Apostles

Sunday tropar, tone 5: Let us the faithful
acclaim and worship the Word,* co-eternal with
the Father and the Spirit,* and born of the Virgin
for our salvation.* For He willed to be lifted up on
the cross in the flesh,* to suffer death and to
raise the dead* by His glorious resurrection.

Troparion, Tone 8: O saints, your message
has spread throughout the world* for receiving
the Spirit in tongues of fire you torched the idols’
deceit.* With the net of your words you caught
those who were lost and brought them to faith.*
Therefore the heavens declare your glory* and
the firmament which God created adds its voice*
and we with them cry out feasting your memory.*
Save us all, O God, by the prayer of your twelve
apostles.

Kondak, tone 5: You, my Savior, descended
to Hades,* and as the Almighty, You shattered its
gates.* With Yourself You, as the Creator, raised
the dead and shattered the sting of death,* and
delivered Adam from the curse, O Lover of
Mankind.* And so we cry out: “Save us, O Lord.”

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 2: Christ the Rock today
valiantly glorifies the rock of faith,* the most
splendid of the disciples, along with Paul and the
council of the twelve.* As we celebrate their
memory with faith we glorify the One who
glorified them.

Now and for ever and ever. Amen!

Theotokion, tone 5: Rejoice, O impassable
door of the Lord!* Rejoice, O rampart and
protection of those who have recourse to you!*
Rejoice, O tranquil haven and Virgin, who gave
birth in the flesh to your Marker and God!* Fail
not to intercede for those who sing and worship
the Child you bore.

Prokimen, tone 5: You, O Lord, will guard us
and will keep us from this generation, and for
ever.

verse: Save me, O Lord, for there is no longer
left a just man.

Prokeimenon, Tone 8: Their utterance has
gone forth into all the earth, and their word unto
the ends of the world

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Romans (12: 6-14)

Brothers! We have gifts that differ according to
the favor bestowed on each of us. One’s gift may
be prophecy; its use should be in proportion to

Lllocta Heains no 3icaanni Ce. Ayxa i
CoBop CBATHX CAABHHX i BCEXBAABHHX 12 ANTOCTOAIB

Tponap BockpecHui, rnac 5: Cobes-
HauyanbHe Cnoso Otuto i Adyxosi,* Big [diBu
HapoaXeHe Ha CraciHHs Halwe,* ocniBanMo,
BipHi, i NOKfoHiMca,* 60 6naroBonvB MIOTTIO
3iNTM Ha xpect* i cMepTb nepetepnith, i
BOCKPECUTU yMepnnx* CnaBHUM BOCKPECIHHAM
CBOIM.

Tponap, rnac 8: Ha Bclo 3eMn0 BUMALWLIIO
BiCTyBaHHA Balle, cBaTii,* 60, NPUAHSBLLM
[lyxa y BOrHEHHUX A3MKax, BU if0NbCbKY NeCTb
cnanunu* i Mepexelo  cnoBec  ioaen
3abnyanux 3nosunu BW y Bipy,* ToMy Hebeca
noBifaloTb Bally cnaey,* a CTBOpeHa BaMu
OCHOBa CMOBILLAE,* i MM 3 HUMW KIMYEMO B
nam’ateb Bawy:* Cnacu, boxe, BCix Hac*
MOJIMTBaMM ABaHAALATU arnocTonis TBOiX.

KoHgak, rnac 5: [o aay, Cnace Mii,
3iMwoB Tu* | BpaTa cokpywuB Tu $K
BCECUNbHMI,* yMepnux sik TBopeLb BOCKpECUB
3 coboto* i cMepTM Xano COKpywuB Tn,* i
Anam BiA NPOKNATTS BM3BOJINBCS,
Yonosikontobye.* Tomy i BCi 3o0BeMo: Cracu
Hac, Mocnogw.

Cnasa Oryro, i CuHy, | CBATOMY /]y XO0BI.

KoHpak (rnac 2): KaMmiHb XpUcToC kameHst
BIpM HWHI NpOCIaBNAE CBITNO,* Hali3HaMe-
HUTIWOrO 3 YYyeHuKiB, i 3 rlaB_)_'IOM yBecb
[ABaHaAUSTUUMCIEHHUIA cobop.* Ix nam'aTb
TBOPSAYM 3 BipOlO, MPOCNaBAseEMO Toro, Lo ix
npoC/aByB.

I HuHI, T MoBcskyac, [ Ha Biku BiYHI, AMIHb.

BoroponuqHuM, rnac 5: Pap,ywcq ,depl
locnogHi  HempoxoawMi,* pagywcs, CTIHO i
noKpoBe TWX, WO npubiratotb o Tebe,*
papyucs, npuctaxe, Gypamu He HaBILLWBaHa* i
MOAPYXOKSIM He3aliMaHa, WO poawuna nioTTio
Teopus TBOro i Eora* Monutnucb He
nepectaBai 3a TWX, WO OCNiBYlOTb* i
NOKOHSAOTLCSA pi3ABY TBOEMY.

MpokiMmeH, rac 5: Twn, Tocnoaw,
3aX0opoHUW Hac i 36epexelwl Hac Big poay
LIbOro i Nno.ik.

crux: Criacu meHe. [ocriogu, 60 He CcTasio
1IPaBEAHOIO.

MpokimeH (rnac 8): Mo BCin 3eMni 3anyHaB
X rc;noc,* Ha Kpau cBiTy — ixHi cnosa (Mc
18,5).

Anocron: [Jo PvMngH nNOCNaHHA CBATOro
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his faith. It may be the gift of ministry; it should
be used for service. One who is a teacher
should use his gift for teaching; one with the
power of exhortation, should exhort. He who
gives alms should do so generously; he who
rules should exercise his authority with care; he
who performs works of mercy should do so
cheerfully. Your love must be sincere. Detest
what is evil, cling to what is good. Love one an-
other with the affection of brothers. Anticipate
each other in showing respect. Do not grow
slack but be fervent in spirit; he whom you
serve is the Lord. Rejoice in hope, be patient
under trial, persevere in prayer. Look on the
needs of the saints as your own; be generous in
offering hospitality. Bless your persecutors;
bless and do not curse them.

Alleluia, tone 5.

verse: Your mercies, O Lord, I will sing for
ever; from generation to generation I will an-
nounce Your truth with my mouth.

verse. For You have said: Mercy shall be built
up for ever; in the heavens Your truth shall be
prepared.

verse: The heavens shall confess our wonders,
O Lord, and Your truth in the church of the
saints.

verse: God is glorified in the assembly of the
saints.

Gospel: Matthew 9: 1-8

At that time Jesus reentered the boat, made
the crossing, and came back to his own town.
There the people at once brought to him a para-
lyzed man lying on a mat. When Jesus saw their
faith he said to the paralytic, “"Have courage,
son, your sins are forgiven.” At that some of the
scribes said to themselves, “The man blas-
phemes.” Jesus was aware of what they were
thinking and said: “Why do you harbor evil
thoughts? Which is less trouble to say, “Your
sins are forgiven” or “Stand up and walk™ To
help you realize that the Son of Man has author-
ity on earth to forgive sins” - he then said to the
paralyzed man - “Stand up! Roll up your mat,
and go home.” The man stood up and went to-
ward his home. At the sight, a feeling of awe
came over the crowd, and they praised God for
giving such authority to men.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Their utter-
ance has gone forth into all the earth,* and
their word unto the ends of the world Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

anocrona MNaena untaHhs (12: 6-14)

bpatTa! MatouM X, 3rigHO 3 [aHOK HaM
6bnarogatTio,  pi3Hi Aapu: koM TO  pap
NpopoLTBa, BUMKOHYMMO MOro Mipolo Bipu; XTO
MaE fap C/AYXiHHS, Hexan CayXuTb; XTO
HaBYaHHSI, HEXall HaBYA€E; XTO HaMOyM/IEHHS,
HexaW HanoyMnsie. XTo Aa€ - y MNpOCTOTi; XTO
rofloBye - A6alnMBO; XTO MUNOCEPAMTLCS - TO 3
pagictio. JIloboB Hexal 6yae HenvueMmipHa;
HeHaBuAiBWM 310, MpucTaBavite A0 Aobpa.
JobiTb oanH opHoro 6paTHbO  N060B'0.
MowaHol oAuH oaHoro BunepemkainTe. B

peBHOCTi He OyabTe JiHMBI, AYXOM rOpiThb,
locrnogeBi cnyxiTb; Beceni B Hagii, B ropi
Tepnenusi, B MONWUTBI BUTpUBani; CBATUX Y

noTtpebax cnomaranTe i Abanite NPo rOCTUHHICTb.

BnarocnoBnamte  TUX, WO BaC  TOHSTb;
6narocnosnsiite, He NPOKIMHANTE.

Anunys, rnac 5.

crmx:  Mwiocti  T1BOI,  [ocriogu, — roBik
OCr1iByBaTuMy, Criosillly 3 pogdy B pig ICTUHY
TBOKO yCTamm MoiMu.

cmx: bo ckazas Tw: [loBik  mwiicTe

36Y4VETbCS, Ha Hebecax rpuroToBUTHECS ICTUHA
TBOS.

cux:  Hebeca npociasisoTe 4dyga TBON
locriogum, vi ictuHy TBOKO B LIEDKBI CBATHX.

crux: bor, npocias/ioBaHmi Ha pagi CBATHUX,
BE/MKMV | CTPALLUHWUA € Haj yCiMa. Lo [OBKO/IA
HbOIO.

€BaHrenie: Big MaTtesa 9: 1-8

B Toi yac sk Icyc CiBlWKM Yy YOBEH, nepennve
Ha3aga i npubyB y CBOE MicTo. I OT NnpMHEceHo Ao
HbOro po3cnabneHoro, WO fexas Ha HoLax.
Mo6aumsLun IXHIO BipYy, Icyc CKa3aB
po3cnabneHomy: “bagbopucs CuUHY, TBOI Ipixu
BignyckatoTbcs.” Ta TyT fAeski 3 KHMXHUKIB
3arosopunn Mk coboto: “BiH xynutb.” Icyc,
3HaBWK IXHIi AyMKKM, Kaxe: “Yoro nykase
AyMaeTe B cepusax sawwux? Lo nerwe ckasatu:
TBOI rpixv BignyweHi, — 4n ckasaTn: BcTaHb i
xoan! Ta wob 3Hanu, wo CuH Yonosiunii Mae
BMagy Ha 3eMni rpixv Bignyckatn”, — Kaxe
po3cniabneHoMy: “BcTaHb, Bi3bMM TBOI HOLWI Ta 1
ian no ceoro AoMy.” BcTtaB ToM i MiloB A0 CBOro
aoMmy. Hapop e, 6aumBluM Ue, HacTpaxasBcCs i
cnasuvB bora, Wo AaB Taky Bnagy nioasm.

MpuuacHuit: Xeanite locnoga 3 Hebec,
XBasliTe Moro B BULWHIX. Mo BCiv 3eMni 3anyHaB ix
ronoc,* Ha Kpau CBiTy — ixHi cnosa. Anunysi!
Anunya! Anunys!
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The Church in the underground 1946—-1989

Any pastoral work done by Greek-Catholic
priests after the Lviv pseudo-council was consid-
ered illegal by the authorities, and priests,
monks and nuns were repressed. In particular,
on charges of “counter-revolutionary activities”
and “high treason” Metropolitan Josyf Slipy was
sentenced to eight years in labor camps and
three years of deprivation of civil rights. Bishop
Nykyta Budka was sentenced to five years in
prison and three years of deprivation of civil
rights, Bishop Nicholas Charnetsky — to five
years in prison and three years of deprivation of
civil rights, and Bishop Ivan Lyatyshevsky — to
ten years. Bishop Gregory Khomyshyn died in a
Kyiv prison on December 28, 1945 before the
judicial process began. Przemysl Bishop Josa-
phat Kotsylovsky died in the Chapaivka-Vita
camp outside Kyiv on December 17, 1947. Vicar
General of the Lviv Archeparchy Bishop Nykyta
Budka died in exile in Karaganda (Kazakhstan)
on October 1, 1949. On November 12, 1950,
Auxiliary Bishop of Peremysl Hryhory Lakota
died in exile near Vorkuta.

Even though the “visible” Church structure
was destroyed by the arrests of its bishops, the
UGCC succeeded in keeping the continuity of
episcopal ministry in the conditions of persecu-
tion and deep underground. Episcopal ordina-
tions were carried out in strict secrecy by the
underground bishops.

From 1945 to 1989, fifteen underground
bishops were ordained in secrecy. In 1945-1946
alone the KGB arrested and convicted more than
800 Greek-Catholic priests, who received prison
terms from 10 to 25 years. The geography of
the imprisoned clergy, monks and laity was vast:
Mordovska ARSR (Dubrovlag), Komi ARSR
(Vorkutlag, Rechlag, Intlag, Minlag) Kazakhstan
(Karlag, Steplah), Siberia (Norillag, Ozerlag), the
Far East (Berlag, Kolymlag), and other places.

After serving their prison terms, they were
exiled to such faraway places as Krasnoyarsk,
Chita Oblast, Khabarovsk Krai. The atheistic au-
thorities failed, however, to break the true spirit
of resistance. Despite the unbearable physical
and mental conditions in the Soviet camps and
harsh conditions in exile, the Greek-Catholic
clergy used every opportunity to fulfill their pas-
toral vocation. In prisons and in exile they held
liturgies, prayers, and administered Holy Sacra-
ments.

LlepkBa B nigninni (1946—-1989)

Byab-sika  AywnacTupcbka — AIANbHICTL  rpeko-
KaTONMMUBKNX CBSILLEHUKIB nicns JIbBiBCbKOro mnceBao-
cobopy BBaXkanacsh HE3aKOHHOI. CBALIEHUKM, MOHaxXM
i MOHaxwHi 6ynu nianaHi penpecisM.

30KpeMa, 3a <«KOHTPPEBOSIOLIMHY _AiSfbHICTE» Ta
«3pagy batbkiBwmHu» mMuTtpononuta WMocuda Cninoro
6yno 3acymKeHo A0 BOCbMM POKIB BUMPABHO-TPYAOBUX
TabopiB Ta TPbLOX POKIB NO36aBAEHHS rPoOMaASHCHKUX
npas., ennckona Huknty byaky — oo n'atu pokiB yB'a3-
HEeHHSI Ta TPbOX POKiB M036aBNeHHs1 rPOMaASHCbKUX
npae, enuckorna Mwukonas YapHeubKOro — Ao n'aTu
pOKiB YB'A3HEHHS Ta TPbOX POKiB No36aBneHHs rpoma-
[AAHCbKUX NpaBs, enuckona IeaHa JIATUweBCbKOro — Ao
AECATM pokiB. €nmckon Ipuropiit XoMWWmMH nomep y
KMIBCbKIN TIOPMI Wie nepes npouecoM 28 rpyaHa 1945
poky. ¥ Tabopi «4anaieka-Bita» nig Kuesom 17 rpyaHs
1947 poky nomep i MepeMuLLNbCbKMIA ennckon Moca-
dat Koumnoscbkuin. 1 )OBTHA 1949 poKy Ha 3ac/iaHHi
B KaparaHai (KasaxctaH) 3aruHyB reHepasibHui
Bikapin JIbBiBCbKOI apxienapxii envckon HuknTa byaka.
12 nuctonaga 1950-ro 6ins BopkyTtn — lNepeMuiuibeb-
KW €ENNCKON-NoMiYyHMK Mpuropiii JlakoTa.

HesBaxatoun Ha Te, Wo «BuaMMa» cTpyktypa YKL
6yna 3pyiiHoBaHa apeluTamm enuckonaty, Liepksi Baa-
nocs B yMoBax nepecnigyBaHb i ranbokoro nigninns
36eperti HenepepBHY TAMNICTb EMNUCKOMNCLKOrO CTYXKiH-
Hs.. ENWUCKOMCBbKI  XipOTOHIi  3AiMCHIOBaNMCS  TaEMHO
nigninbHUMKM Brnagmkamn. 3 1945-ro no 1989 pik B
yMOBaxX CyBOpOi TAEMHOCTI XipOTOHil0 oTpuManu 15
nigninbHUX ENUCcKoniB.

Tinbkn npotarom 1945-1946 pokiB opraHu aepx-
6e3nekn  3aapewTyBanm  noHag 800  rpeko-
KaTOSIMLUbKNX AYLINACTUPIB 3 TEPMIHOM 3aCyDKEHHS Bif
10 po 25 pokiB. leorpadis TIOPEMHOrO YB'A3HEHHS
[JYXOBEHCTBa, 4epHeuTBa Ta MupsH 6yna wwupoka:
Mopaooscbka  APCP  (Oy6posnar), Komi  APCP
(BopkyTtnar, Peunar, IHTnar, Minnar), KasaxcraH
(Kapnar, Crennar), Cu6ip (Hopunbnar, O3epnar), aa-
nexuin Cxin (Bepnar, Konmmnar) Towo. Ha cneuynoce-
NeHHs nicns BiAOYTTS B'I3HUYHOTO TEPMiHY BUCM/IANM
B KpacHospcbkui Kpain, YuTuHCbKY obnactb, Xaba-
POBCbKWIA Kpa.

ATeicTnyHa aepxkaBa He CripoMornacs, OAHak, 3na-
MaTu Ayx onopy. Hesaxaiouu Ha HecTepnHi Qi3nyHi
Ta MoparsibHi YMOBM pafisiHCbKMX TabopiB i CknagHi ymMo-
BM XWUTTS Ha 3aCNaHHi, rpeko-kaTonuubke AyXOBeH-
CTBO BMKOPWUCTOBYBAsO BCiNSKi MOXAIMBOCTI, Wob cnos-
HATW CBOE [AyLINAcTUPCbKE MOKAMKaHHA. Y Micusax
no3baBneHHs BOMI Ta Ha MOCENEeHHsX BiabyBanucs
cnyx6bu Bboxi, MonebHi, yainanuca CeaTi TaiHCTBa.
CBSILLEHMKN XPECTWUNM AITEN, BiHYaNM Ha CreurnoceneH-
HAX MONOAAT, MPUYOMY He nuwie yKpaiHuiB. Y Tabopax
BifbyBanMcsa HaBiTb CBALLEHWYI PYKOMOMNOXEHHS.

Y TanuuuHi NpoaoBXyBanocsd LEPKOBHE XWUTTH B
nigninni - 30KpeMa 3aBAAKW AKTUBHOCTI EMUCKOMIB,
CBALLEHWKIB, YepHeLTBa Ta BipHWUX, KOTPi MOBEPHYIUCA
3 TabopiB Ta 3acnaHb. TaeMHi borocnyxiHHs Binbysa-
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The priests baptized children in “special settle-
ments,” officiated wedding ceremonies, and not
only for Ukrainians. Even priestly ordinations
were held in the labor camps.

In Galicia, church life continued in hiding,
including with the help of those bishops, priests,
monks, and faithful who returned from the
camps and exile. Secret worship services would
take place in private homes, places of pilgrimage,
and in front of the closed churches. Underground
liturgies were held mainly at night behind closed
doors and windows with curtains drawn. The
number of faithful attending these Divine Ser-
vices numbered from a few individuals to several
dozen. The Liturgy was usually preceded by Con-
fession. The priest in most cases would wear just
an orarion, which was easy to hide in case of a
police raid. For security reasons, priests did not
always use church utensils.

After the dissolution of monasteries and ar-
rests, hegumens, monks and nuns would live in
small communities of 3—4 persons and perform
the duties prescribed by ordinance. Monastic
congregations were replenished with young peo-
ple who came on the recommendations of sisters
or priests.

Nuns helped in the religious education of
children, kept the Holy Eucharist at their homes,
agreed on the place and time of worship, espe-
cially on Christmas and Easter, and brought eve-
rything needed for the service. In such “traveling
churches” sisters worked as sextons, deacons,
and catechists, the teachers of God’s law. Lay
people extended considerable support to under-
ground priests and bishops. Their homes often
become places of worship and the administration
of sacraments.

The Church faithful paid considerable atten-
tion to Christian parenting, manufactured and
stored liturgical utensils, took care of closed
churches, accompanied and guarded their pas-
tors, brought priests to people who needed con-
fession or communion, and hence rightly become
indestructible pillars of the underground Church.

One of the biggest challenges of under-
ground church leaders was recruiting candidates
for the clergy as well as their training and ordina-
tion. To this end, secret seminaries were created,
in which a new generation of clergy was educat-
ed, thus ensuring the continuity of the Church’s
pastoral ministry.

(The _Church in the underground 1946-1989 |
Ukrainian Greek-Catholic Church (ugcc.ua) )

NNCb Y NpuBaTHUX OyAMHKaX, Yy BIAMYCTOBMX MiCLAX,
6ing 3akpuTnx uepkoB. J1iTyprii npoxoannm nepeBax-
HO BHOYI 33 3a4YMHEHUMW [BepuMa Mpu 3aLUTOPEHUX
BikHax. KinbKiCTb BipHMX Ha TakuxX Borocny>xiHHsx
HanivyBana Bif KinbKox 0OCi6 A0 Kinbkox aecsTkis. Me-
pea Jlityprieto BiabyBanacs cnosigb. CBSILLEHWK MaB
nepeBaXxHO fiMWe €ENUTpaxunb, Ky B pasi obnasu
nerwe 6yno 3HATU i cxoBaTW. 3 NpUYMH 6e3nekn cesi-
LUEHMKMN HEe 3aBXAM HOCUM 3 COBOI0 LIePKOBHY YTBap.

Micns po3roHy MOHACTWPIB Ta apeLuTiB HacTosTeNiB
MOHaxMW W MOHAXMHi XXWIN HEBENUKUMKU CRiflbHOTaMU
no 3—4 ocobu 1 BWMKOHYBaAW MpWUNUCaHi YyCTaBoM
060B'A3kN. [OMOBHEHHSI YepHeuMx 3rpoMazkeHb
BinbyBanocs 3a paxyHOK Monogi, sika npuxoauna B
MOHACTMp 33 PEKOMEHAALISIMM CECTEP YW CBSLUEHVKIB,

MoHaxuHi gonomarann B penirivHii OCBiTI AiTen,
36epirann y cBoix AomiBkax [peceaTy €BxapucTiio,
AOMOB/IASMCA NPO Micue 1 Yac BorocnyxiHHs, ocobmn-
BO Ha Pi3aBo it BennkaeHb, npuHocunm Bce HeobxiaHe
ans BianpaBu. Y UMX «MaHAPIBHUX LIEPKBaX» CECTPU

6ynu i nanamapsmu, i AskaMu, | KaTeXUTaMmu
(yumTensmu 3akoHy Boxoro). _
Bennky nigTpMMKy MigninbHUM  CBSLLEHUKaM i

€MMUCKOMaM Hagasanu MUpsHW. IXHi AOMKM YacTo CcTaBa-
N MicusmMn ans NpoBeAEHHS BorocnyxiHb Ta yainex-
HS1 LIepKOBHMX TaiHCTB. BipHi YIKLL a6anu npo xpuctu-
SHCbKE BMXOBAHHA [iTeli, BUrOTOBNANM Ta 36epiranm
NITYpriiHi - pedi, OnikyBajMCA 3a4MHEHUMW Xpamamu,
CYMPOBOAXYBanM Ta OXOPOHANW CBOIX AyLINacTupis,
LIyKanu CBALLEHWKIB ANs NtoAen, KoTpi noTpebysanm
cnosigi 4n lMpuyacTs, a TOMy Mo npasy cTanu Heno-
pyLHowo onopoto Lepksu B nigninsi.

OaHVM i3 HalBaXMBILLMX 3aBAaHb LIEPKOBHOMO
nposoay nigninbHoi LlepkBu cTtaB nigbip, HaBYaHHS i
BMCBSIYEHHS KaHAMAATIB A0 AYXOBHOMO CTaHy. 3 Ui€0
METOI0 AiANIM TaEMHI AyXOBHI CeMiHapii, y aKux 3406y-
Baso OCBITY HOBE TMOKOMIHHA CBSALEHHOCTY)XXUTenis,
3abe3neuytoun LlepkBi HenepepBHICTb AyLINACTMPChb-
KOro CNy>iHHS.

HauaHHs TpmBano gocutb Aosro. OQHOro Ym Aekinb-
KOX KaHAMAATIB 3aKpin/ioBany 3a OCBiYEHUM CBsLe-
HMKOM, SIKWW, 30KpeMa, 3abe3nevyBaB iX niapy4HuKa-
MU, Nepekiagamu 3 NaTMHU Ta iHWKX MoB. HaB4vasnbHa
nporpamMa 6yna 3HAauYHO BYX4Ya, HK Y KOMMLLHIX
CeMiHapiax, | Oxon/oBana nulie HaWBaXXIMBIWI Ta
HaHeOobXiAHiLWi ANa NpaKTUYHOrO AyLINacTUpOBaHHS
B nigninni npeametu. [Jo Takux Hanexanu moparsbHe i
nacTupcbke 60rocnos’s, AorMaTvka, KaHOHIYHe nNpaBso,
obpsgosictb, Cesate I'IMCbMo cbmococbm LepKOBHa
icTopil, eTnka Ta Ll,epKOBHVIVI cniB. PykononoxeHHs
MONIOAMX AyLINacTupiB BiabyBanocs nepeBaXkHO nicns
YOTUPBLOX - LIECTU POKIB TAEMHOMO HaBYaHHA. KaHau-
[aTiB eK3aMeHyBasia KOMICisl 3i CTapLUMX CBSALLEHWKIB i,
AKWO pe3ynbTatt 6ynn NO3UTUBHUMMK, X peKoMeHAY-
Banu enuckony. barato 3 kaHAuAaTiB 3MyLleHi 6ynau
odiliiHO MpaLloBaTK Ha BAXKUX i MAnooniadyyBaHUxX
poboTax, Wob MaTh 3Mory 34iMNCHUTU CBOE CBSLLEHU-
ye Nok/MKaHHs.(ugcc.ua)


https://ugcc.ua/en/church/history/the-church-in-the-underground/
https://ugcc.ua/en/church/history/the-church-in-the-underground/
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DIVINE LITURGY SCHEDULE:
June30™ - July 6™

Sunday, 30 (6th Sunday after Pentecost; Synaxis of the Holy, Glorious & All-Praiseworthy 12 Apostles)

8:30 AM Divine Liturgy (ENg.)....ccccinimiiiiiiiiiiincrrc e For Our Parishioners
10:00 AM Divine Liturgy (Ukr.)
Health & God’s Blessings for Vasyl, Volodymyr, Brigitte...............cccooiiiiinini. Oksana
Health & God’s Blessings for Oleh............cccoiiiiii e, mother
Health & God'’s Blessings for Roma & family...............ccoooiiiiiiiin TeTa IpuHa
Health & God'’s blessings, quick release of the prisoners of war......................ooo.. Maria
Health & God’s Blessings for Maria..............cooiiiiiiiiii e son
| Monday, 1 (Holy selfless physicians and Wonderworkers Cosmas and Damian) |

8:00 Health & God’s blessings for Daria, special intention...................coooiii

| Tuesday, 2 (+Placing of the Precious Robe of the Mother of God at Blachernae) |

8:00 Health & God’s Blessings, victory for the Ukrainian Armed Forces.............ccc.co....... Daria

| Wednesday, 3 (Martyr Hyacinth, St. Anatolius, patriarch of Constantinople) |

8:00 +lrena Bratash - MONteMUITO. ..o e mama & TaTto

| Thursday, 4 (Holy Father Andrew the Jerusalemite, Archbishop of Crete) |

8:00 God'’s Blessings for the people of the United States of America...............c.coiiiinn.

| Friday, 5 (+Venerable Father Athanasius of Athos) |

8:00 Health & God’s Blessings for Olesia, Khrystyna & family.........................o. O. Fedyna
Healing Service through the intercession of the Blessed Nicholas Charnetsky, CSsR

7:00 PM Diving LItUrGY ... e e Mothers in prayer
Healing Service through the intercession of the Blessed Nicholas Charnetsky, CSsR

Saturday, 6 (Venerable Father Sisoes the Great)

8:00 +Vasyl & Bohdanna....... ..o, daughter Natalia
+Vasyl, Theodosia, Petro....... ..o e family
5:00 PM
+lrena Bratash - MONtEMUITO. ..o e Mama & TaTo

FJANICE MEZZACAPPA. ..t e Roman



